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Jonde Quraŋ 3
Jonji Quraŋine ruame 3 fukeya.

Mimitaniŋ
Biŋe Quraŋ yoore rau iŋoji iŋoyoŋunde

tina “Minebobo mo,” miya. Iŋoji Quraŋ oi
maŋkekerisie kufufuŋmoreminebobomo tinaine
Gaius iŋore ruaya. Gaiusji maŋkekerisie ŋiŋigo
goine pi eru uqo munjaŋ yaji bapi yaberu goya.
Ore eru oi miteŋ gateya eru mamboiŋ ŋi mo
tinaine Diotrefes iŋore siŋaŋbobo buŋomiya.
Buk yoore mobe qoruine 5 oi iŋi:
Buŋo fuŋfuŋgaine 1-4
Jonji Gaius miteŋ gaga 5-8
Diotrefesre siŋaŋbobo buŋo 9-10
Demitriusre jeri buŋo 11-12
Buk yoore buŋo koruŋ qoruine 13-15
1 O yoro ogone Gaius, nonji minebobo mo

fukeru goke buŋo mimane enimi ore foru quraŋ
quraŋgago. Nonji buŋo foriinere so maŋneji
jojoko egareru gogo.*

2 O yoro ogone, gore iiruji Anutuke qakatoru
fiame goge, oi manego. Oŋuakoŋ saki garigari
goku ya sosowo oo touŋmoriri bofukeru gomiŋ
ore Anutu oŋga wosigo. 3 Maŋkekerisie ogop-
unoŋuŋ goineji goreone wareru gore sundu iŋi
kitiŋgaku najibi, “Goji Anuture buŋo foriine oi
damaŋ so boyoberu eba eku goge.” Oŋu najibi

* 1:1: Apo 19.29; Rom 16.23; 1 Kor 1.14
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manebe jeribari soguine kesosoe nareya. 4Nonde
kokopuji Anuture buŋo foriine boyoberu eba eku
gogobi, nonji biŋe oŋuine maneru mokemoke
yobu jerieego. Biŋe furuine moji jeribari ropeki-
ine oi so odureko manego. Oŋu.

Jonji siŋaŋ ŋi tinaine Gaius miteŋ gaga.
5 O yoro ogone, go maŋkekerisie ogopunoŋuŋ

kiŋaŋ qa yareku oo damaŋ so dimaku goege.
Yoŋoreone goineji kae roregaru ŋoŋoreo waree-
gobi, oi ŋonemaiŋ eyareege. Mane yarege me
mata, oi jibu fiine akoŋ bapi yabeege.

6Go maŋgoji jojoko eyareru gomeŋ, yoŋoreone
goineji yoo wareru mamanesiŋ kubure jiŋomaio
fuŋnego oŋu kitiŋgaku mibi manebeŋ. Ore
eru ogopunoŋuŋ oŋuineji ŋoŋoreo warenimiŋ,
oi bapi yaberu gokande soine afagaru gio baku
kadiyaŋuŋ jikigaru ranimiŋ. Gio oŋuine oi
Anuture jiŋo maio sagaiŋ ore so jikigaru baku
goigoŋ. 7 Yoŋoji Kristore biŋe fukegobi ore eru
yoŋoyaŋunde kae bokeru roregaru tinabiŋeine
misaueegobi. Gio oŋu bakumaŋkekerisiere yaura
ŋiŋigo yoŋoreone uqo munjaŋ ya mo so sabareru
roegobi. 8 Ore eru Yesure ogopuine niŋonoŋe
akoŋ ogopunoŋuŋ oŋuine oi keporeru kitiŋga
yabebi sagaiŋ. Noŋuŋ gio mobeine oi baku
oiji buŋo foriinere Rau moko kiŋaŋ qa tebeneŋ
buŋoine foriineji saueeiŋ. Oŋu.

Diotrefes oŋuine egu fukeminde siŋaŋbobo buŋo
9 Nonji mamanesiŋ kubu yoŋore quraŋ mo

quraŋgaboŋyoŋ, Diotrefes minebobo ŋi iŋoji bo-
tuŋaŋuŋgo siŋaŋ qoruine goinde aŋi manega,
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iŋoji buŋonere kaje so ruaru keta eega. 10Ore eru
nonji ŋoŋoreo warenobo ine, iŋore eebobo sem-
bene oi totogo mibe iŋi manenimiŋ: Iŋoji niŋore
ŋadiqoqo buŋo miku kekoigaru kisoŋgaru miega
eru buŋo akoŋ so miega. Matayoŋ, maŋkekerisie
ogopunoŋuŋ kae oruŋ gio baegobi, iŋoji oi so
kepore yareega eru ogopunoŋuŋ goineji kepore
yarenimiŋgo manegobi, iŋoji oi sabare yareru
mamanesiŋ kubuyaŋuŋgone ketuŋ yabeko sakibe
wakiegobi.

11 O yoro ogone, go eebobo sembene matayoŋ,
eebobo fiine oi boyoberu goigoŋ. Uri yoŋoji
eebobo fiine eba eku gogobi, yoŋoji Anuture
odumade fukegobi. Uri yoŋoji eebobo sembene
eba eku gogobi, yoŋoji Anuture fuŋne so mane
mukuru sa sakiineo gogobi.

12 Demitrius ŋi iŋore fuŋne oi fiine. Ogop-
unoŋuŋ sosowoji oŋu miegobi. Buŋo foriinere
Rau iŋoyoŋebuŋo oi oŋuakoŋ kitiŋgakumiega eru
niŋoji jikigaru iŋore buŋo sogokoŋ miegobeneŋ.
Niŋoji buŋo miegobeneŋ, oi buŋo foriine yobu
fukega, oi manege. Oŋu.

Momojo buŋo tatariine
13Nonji gore buŋo boakoŋ quraŋgabeminde aŋi

manegoyoŋ, oi kirifi eru iŋkji quraŋga garebe-
minde so oŋu so maneru bokego. 14 Nonji
pipa goreo wareru ŋone gubemiŋgo odigaru ori-
gago. Qoturekimiŋ, damaŋ oo soine jiŋo mai
naduŋgaduŋ eru buŋo buŋomimane ekimiŋ.

15Anutuji womo gareko goigoŋ!
Maŋkekerisie ogopunoŋuŋ yoo gogobi, yoŋoji

momojoyaŋuŋ ruabi goreo foga. Goji oŋuakoŋ
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maŋkekerisie ogopunoŋuŋ goke dimagobi, oi
bubu nondemomojo yajindemanenimiŋ. Waigo!
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